1-TENIKA - 'Oha ta meoTiké Soxeia ZILIO pe evala&ipn pepBpavn eivat 60HQwva HE TampoTuTia aopalelag e Oérg/iuc 2014/68/EE.
AUTO TO £YXEIPISIO £XEL OXESIAOTEL WOTE VO CUMHOPPWVETAL HE TO ApBpo 4.3-Tap. 1 Tng odnyiag 2014/68 / EE kat mapadidetat padi pe To mpoiov.

2- MEPIFPA®H KAI XPHEH TOY MPOIONTOX - O¢ppavon : Ta Soxeia 51aoToNc ZILIO mpémel va mapalapBavouy Tnv S1actold mou epgaviletal dtav Beppaivetatl To vepo.
nieplopifovTag £T0L TNV avEnan TnE mMeong péoa oto cVoTNUA. Ta TMETTIKA Soxeia ZILIO pe avTIKATAaoTAGIUN HEPBPAVN Eival amapaitnTa yla TV Kavovikn Kat Slapkn
A€ITOUPYia TWV GUCTNHATWY SIAVOUAG TOCIKOU VEPOU Kal AvTAnang. Eivat pia Se§apievr) vepou umé mieon Kat £T01 eumodi{ouv TIG GUXVEG EKKIVIOELG KAl OTACELG TNG AVTAIAG.
‘Oha Ta meaTika Soxela / Soxeia S1aoToArg ZILIO oyedialovtal yia va AeToupyolV pe pEUOTA TUTTo 2. Agv emtpémovial Aa uypd (ektog eav N Zilio mapéxel eidikn ypamtn
SriAwon). ONa ta meoTikd Soxeia / Soxeia 51aoToNg ZILIO amotehovvtat amé oteyav xaAuBSwvn Sefapev pe eowtepiki pepBpavn mou avtikabiotatat. Ot pepBpaveg Zilio
£xouV Oxrjpa UImaAovioy, Ue oTeyavr) cuvdeon pe Tn eAavt{a, eumodifovtag €101 To VPO va epBel o€ emagn pe To xaAuPa tou Soxeiou.

3-TEXNIKA AEAOMENA - Ot TexvIKEG AemToUEELEG kABE Soxeiou Tieanc avaypagovtal oTnV ETIKETA TTou gival koMnpévn dvw Tou. Ta Sedopéva ivat: Kwdikde, Zeiprakde
aplBpoG, npepounvia mapaywyng, Xwpntikotnta, Oeppokpacia Aettoupyiag (TS), Mieon mpogoptiong, Méyiotn mieon Aertoupyiag (PS).

AuTH N €TIKETA £ival pOVIHA TPOGKOAANpéVN oTo Soxeio Kat Sev mpémel va agaipedei i va aNAayTei.

Ta Soxeia mieong MPEMEL VA XPNOIHOMOIOUVTAL CUHPWVA HE TA TEXVIKA OTOIXEIA TTOU avayPAaQOVTaL 0TV ETIKETA. AV TIPETEL va EEMEPACTOUV Ta TPoKaBopiopéva 6pia.

4-TENIKEZ OAHTIEZ MA ETKATAZTAZH KAI ANTIKATAZTAZH «

. BePaiwBeite 6TI XpNOIPOTOIEITE OAA TA ATTAPAITNTA PHECA XEIPIOHOU KAl OTI A BAVETE ONEG TIG ATAPAITNTEG TTPOPUAAEELG TIPIV TOTTOBETAHOETE Kat
EYKATAOTAOETE TO SOXEIO.
. To Soxeio Tpémel va eyKataoTabsi o€ ECWTEPIKO XWPO O AgPICOHEVN TTEPIOXH TTOU SEV UTTOKEITAL OE KATAYUEN. MPETTEL £MTIoNG VA QUAACTETAL HOKPIA Qo TTNYEC
Bep[JoTnTac, NAEKTPOYEVWWATPIES Kal GANEG TINYE TTOU WTTOpE va To BAagouv.
. Avaloya pE To HOVTENO, TO BAPOG Tou SOXEIOU, YEUATO HE VEPO, Eival OXESIACHEVO Va UTTOOTNPI(ETAL ATTO TI CWANVWOELS TOU CUOTHHATOC. EMopévwg, givat
TIOND ONUAvTIKY, TaV Eival AmapaitnTo, ot CWARVES va UTTOCTNPICoVTal CWOTA UE BPAXIOVES, CQIYKTHPES I} AANEG GUOKEVEG. EmmAéov, £Gv To Soxeio Sev éxel Baon kat givat
TomoBeTnuévo opt{OVTIa, TTPETEL va OTEPEWBEI CWOTA.
. K\eiote Tnv mapoxr pevpatog kat Ty mapoxr vepol ato cUotnpa. BeBaiwbeite 6Tt To cloTNHa Sev ival UG TiEoN Kat Eival EVIEAWG KPUO, YIa Va AMOQUYETE
mBavrj kavon 1} GAouG oBapous TPAUUATIOHOUG.
. Mpw yKaTaOTACETE TO HOXEIO, APAIPEDTE TO MAACTIKO KATTAKI TTou KAAUTTTEl T BaABiba @opTiong kat ENEYETE, HE £va HAVOUETPO, 6TL N IPOPOPTION AVTIOTOIXE
TNV EPYOCTAGIOKT TIHI TPOYOPTIONG TTOL AVAYPAQETAL TNV ETIKETA, UE avoxn + 20%. Edv eival anapaitnTo, pubpioTe TNV MPoQOPTION OTNV AMAITOUHEVN TN,
AVTIKATAOTAOTE Kal OQIETE TO TAAOTIKG Kamdakt otn BaABida.
. TomoBetioTe To Soxeio 0T CwWOTr B€on, CUPPWVA HE TO OXESI0 CUGTAATOG VEPOU, KATA TTPOTIUNGCN OE KATAKOPU@N B£0n He Tn oUVSEEoN VEPOU TIPOG T KATW
(BAéme ox£610) oTIG akOAouBEg BEEIG:
- ZTOUG CWANVEC EMOTPOPNG OE KAEIOTA ouoTHHATA Béppavong (€ik. 1)
- MeTa&u Tou )\E’gnm ka1 TG BaABidag avtemoTpoPng, 1} ac@aloTIkoU, 0e CUCTHHATA TTOGIHOUL {E0TOU VEPOU (EIK. 2)
- Metd tn BaABiSa avtemoTpo@ng tomobetnuévn otnv €080 NG AVTAIAE, OE TMECTIKG CUYKPOTHAHATA YIa AMOBKEVUCN KAl GUMTTIESN VEPOU (€IK. 3).
- META TV £yKaTdoTaocn Tou Soxeiou, EKIVAOTE To cUOTNHA Kat EAEYETE OTL Sev UTTAPXOULVY SlapPOEC vePOU. Oa gival EMTICNG AMAPAITNTO Va AMEAEUBEPWOETE OAO
Tov aépa anod TIG CWANVWOEeLC. ENéy&te 6Tt n migon kat n Oeppokpacia minpolv Ta amaitoupeva opla. Edv xpeldletal, avoi€te pia kovtivr) Bpuon yia va HEWOETE TNV TTEC Kal
/1 va HEIWOETE TN BEPPOKPACIA yla va €XETE TN OWOTH TIUr Beppokpaaiac.
. Mnv opigete umepBolikd To omeipwua.

TamwoTe TV o7 YE pia pov@a 1) TomoBeToTE £va HavOETPO Kat / i pia BaABida acpaleiag (eik. 4).

MNpoeidomoinon: H S1ad1kacia eyKAataoTaong mou EPyPAPETal AEMTOUEPWE TAPATIAVW TIPETEL VA AMOTENE YeVIKN avagopd. BeBaiwbeite oti éxete AaPel umoyn Tig
TIPOSIAYPAPES Kall TIG 08NYiEC TOU OXESIOU CUOTAUATOG, TIC AEITOUPYIKEG AMAITHCELS KAl TOUG TOTIKOUG KAVOVES Kal KWSIKEG.

5- ZYNTHPHEH - Mpo&idormoinon: ol epyacieq ouvTipnong mPEMEl va EKTEAOLVTAL HOVO amd eKTTAIBEUREVO Kall EE0VCIOSOTNHEVO TEXVIKO EYKATACTAONG.

. Mpwv and omoiadnmote SpactnpidtnTa eAéyxou 1 cuvtripnong, BeBaiwbeite 6T n TAPOXT| VEPOU Kal N TAPOXN PEVHATOG E{Val ATIEVEPYOTIOINHEVES, TO CUCTNHA
gival KpUo Kat ())Fl U6 TMiEoN Kat To SoxEio givat adelo.

. 0 Soxeio mpémel va eNéyxeTal KABe £€1 prjveg, yia va BeBalwBeiTe Tt n Tipn MPOPOPTIONG Eival AUTH| TTOU AVAYPAPETAL GTNV ETIKETA (TPOKABOPICHEVN
£pYO0TaCIaKY pUBICN 1) TTPOKABOPIOUEVN TIKNA armd TOV TTEAATN) e avoyr + 20%, EKTOC Qv SNAWVETAL SIAPOPETIKA.

. KaBapioTe 10 S0XEi0 HOVO E VEPO Kal Gamouvl, vlugsyu UTePN Slapkela {wiig TOU XPWHATOG.

. Ta e€aptrpata Tou Soxeiou evbexetal, Ke TNV TApodo Tou Xpovou, va gBapouv. Z& MepimTwon mou oplopéva e€aptipata @Bapolv r StaPpwboly, To Soxeio
TIPETIEL VO QVTIKATAOTABEL

. Xpnotpomolgite pévo avtalakTikd ZILIO yia avtikatdotaon.

. Znueiwon: To Soxeio mpémel va avtikatacTabei oe mepimtwon umepBoAIkrg OopAc. Ze KB MePIMTWON cuvicTaTal n aVTIKATACTACN Tou Soxgiou MeTd and 5
XPOVIA armd TV NUEPOUNVIA EYKATACTACNG. AUTO £€a0(paNi{el TNV OCWOTH AEITOLPYia TOU GUOTHAHATOG.

H ZILIO Sev pépet kapia euBuvn yia Tuxov UAIKEG CNUIEG 1 TpAUpATIONS avBpwTiwy Adyw N THPNONG TwV Tapamévw odnywy, 15iwe Adyw eogaluévng Slactactoddynong,
EYKATACTAGNC, CUVTAPNONG, AEITOUPYIAG TOU SOXEIOU Kall TOU OXETIKOU GUCTHHATOG.

6- OAHTIEZ AXOANEIAZ MNA AZTIKOYX KINAYNOYX « H pn trjpnon Twv akohouBwv odnytwv evoéxetat va givat emkivéuvn kat Urmopei va odnyrioet oe 6avato, coBapéc
BAABeG Kat LAIKEG {NHIEG, EKTOG Ao TO VA KATACTHAOEL To S0XEi0 akataMn)o. Alayopevetat %élénpncn ] r]AouvKé)\)\nor] Tou Soxeiou. To Soxeio SIa0TOAG Kat / 1) TO THECTIKO
Soxeio Sev mpémel va aneykataoTtadei kata tn Aetoupyia Tou. Mnv unepBaivete Tn us’ylorg EPHOKPACIN AEITOUPYIAG Kat / 1} TN MEYIOTN EMITPEMOPEVN n[sc% Mn
XPNOIHOTIOIEITE TO MEOTIKO Soxeio Kat / 1} To Soxeio SIa0TOARG yla pia Xerion yla tnv omoia dev €xouv oxediaoTei. Kabe Soxeio S100TOANG kat meoTIKO Soxeio SokipdleTat,
EAEyXETAL KAl OUOKEVACETAL CWOTA TIPWV AN TN PETAPOPA. O KATAOKELAOTHG Sev QEPEL Kapia uBUVN Yia TUXOV {NUIEC TTOL o@eilovTal O€ aKATAMNNAN HETAPOPA I} XEIPIOHO
TOU TIPOIOVTOG, £Gv eV ANnPOOUV Ot AMapAITNTES MPOPUAGEELS yia TV AKEPAIGTNTA TOU TIPOIOVTOG KAl TNV ACPAAEI TwV avOpwiwy.

H ZILIO &ev Ba Sextei kapia afiwon yia UAIKEG {npIEG 1 yia TPaupaTiopd avBpwmwv Adyw pn THPNONG Twv mapandvw odnylwy, 1diwg Aoyw eopalpévng S1actactohdynong,
£YKATAOTACNG, GUVTAPNONG, AEITOUPYIag TOu SOXEIOU Kal TOU GXETIKOU GUCTHHATOG.

W NpdBAnpa Artia Avon
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Figura 1

QUUTTIITIT e
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1 Utilizzatori / Utilities / Usager finale / Heizkrper /
Vykurovadi systém

2 Valvola a saracinesca / Gate valve / Robinet-vanne /
Absperrventil / Uzavieraci ventil

3 Pompa / Pump / Pompe / Pumpe / Cerpadlo

4 M /M / Manomére / M /
Manometer

5 Valvola di non ritorno / Backflow preventer / Soupape de
non-refour / Riickflussverhinderer / Spatnd klapka

6 Valvola miscelatrice / Mixing valve / Mélangeur /
Mischventil / Zmieavadi ventil

7 Valvola di sfiato / Air bleed valve / Soupape d'évacuation
/ Entlifter / Automaticky odvzdusfiovaci ventil

8 Vaso d'espansione / Expansion vessel / Vase d'expansion
/ Membran-DruckausdehnungsgefiB / Expanznd ndoba

9 Scarico / Draining / Décharge / Abflussleitung / Odpad
10 Valvola di sicurezza / Safety valve / Soupape de sireté /
Sicherheitsventil / Bezpetnostny ventil

11 Caldaia / Boiler / Chaudiere / Heizkessel / Kotol

La seguente di conformita i

ivasi di

Figura

per gli apparecchi appartenenti alla categoria di cui all'art. 4.3 della direttiva.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' UE

2

Figura 3

Manometer

2 Valvola di non ritono / Backflow preventer / Soupape de

non-retour / Rickflussverhinderer / Spiind klapka

3 Valvola a saracinesca / Gate valve / Robinet-vanne /

Absperrventil / Uzavierad ventil

4 Vaso d'espansione / Expansion vessel / Vase d'expansion /

Membran-Druckausdehnungsgefi / Expanznd nddoba

5 Scarico/ Draining / Décharge / Abflussleitung / Odpad

6 Valvola miscelatrice / Mixing valve / Mélangeur /
Mischventil / ZmieSavaci ventil

7 Valvola di sfiato / Air bleed valve / Soupape d'évacuation /

Entlifter / Automaticky odvzduzfiovaci venfil

8 Caldaia / Boiler / Chaudiére / Heizkessel / Kotol
9 Valvola miscelatrice / Mixing valve / Mélangeur /
Mischventil / ZmieSavaci ventil

10 Utilizzatori / Utilities / Usager finale / zum Verbraucher /

v

7 /é\% 7 ’Figura4

e autoclavi viene applicata esclusivamente agli apparecchi riportanti la marcatura CE ed appartenenti alla categoria 2 II. Essa non deve essere considerata

1 Impianto / Water system / Réseau

hydraulique / Wassersystem / Systém

napGsania vody

2 Manomero / Manometer / Manométre /

Manometer / Manometer

3 Valvola di non ritorno / Backflow preventer

/ Soupape de non-refour / Riickflussverhinderer

/ Spitnd klapka

4 Valvola a sfera / Globe valve / Soupape []

bille / Absperreinheit / Guovy ventil

5 Pressostato / Pressure switch / Pressostat /

Druckschalter / Tlakovy spina¢

6 Autoclave a membrana infercambiabile /

Interchangeable membrane pressure tank
Réservoir a membrane interchangeable /

MAG mit tauschbarer Membrane / Tlakov

nddoba s vymenitel'nou membrdnou

7 Valvola di sfiato / Air bleed valve /

Soupape d'évacuation / Entlifter / Automaticky

odvzdusiiovact ventil

8 Quadro elettrico comandi / Switch board /

Tableau électrique / Schaltkasfen / Spésaci

panel

9 Vaosca con pompa ad immersione / Basin

with submerged pump / Cuve avec pompe

d'immersion /Becken mit Unterwasserpumpe /

Ponorné éerpadlo

Zilio Industries S.p.A. via sega vecchia, 65 — 36050 Friola di Pozzoleone (V1) dichiara sotto la propria responsabilita che i vasi di espansione e/o autoclavi di propria fabbricazione, riportanti la marcatura CE ed accompagnati
dalla presente dichiarazione, sono conformi ai requisiti essenziali di sicurezza dettati dalla Direttiva 2014/68/UE secondo i moduli H e H1 e le prescrizioni della EN 13831.

The following declaration of conformity for pressure and expansion vessels concerns only the units which are CE marked, belonging to the 2 Il category. It does not concern products belonging to the category indicated in art.

4.3 of the directive.
UE DECLARATION OF CONFORMITY

Zilio Industries S.p.A. via Sega Vecchia, 65 — 36050 Friola di Pozzoleone (V1) declares under its sole responsibility that the expansion and pressure tanks it manufactures, CE marked and with the present declaration enclosed,
conform to the essential safety requirements of the Directive 2014/68/UE according to H and H1 modules and the prescription of EN 13831.

La présente déclaration de conformité s'applique exclusivement aux vases d‘expansion et réservoirs & pression marqués CE et appartenant 4 la catégorie 2 Il. Cette déclaration n'est pas valable pour les appareils appartenant &

la catégorie dont I'article 4.3 de la Directive.
DECLARATION DE CONFORMITE UE

Zilio Industries S.p.A. via Sega Vecchia, 65 — 36050 Friola di Pozzoleone (V1) déclare sous sa propre et unique responsabilité que les vases d'expansion et les réservoirs de sa propre production, ayants le marquage CE et munis

de cette sont conformes aux exigences

de sécurité prévues par la Directive 2014/68/UE selon les modules H et H1 et les prescriptions de la norme EN 13831.

VCP - VRP - VR - VRV - VS - VSV - VS| - VA - VAV - VAO - VB - VBV - VA-X - VAV-X - WSA - VZ - AVZ - AR - AVR - ARC - ARP - ARB - AX - AVX - AHX
VCP-VRP-R-RV-S-SV-SI-A-AV-AO-B-BV-AV-X-Z-VZ-M-MB-MC-MP -X-VX-HX

DIRECTIVE 2014/68/UE MODULE H

Nome, modello, capacita
numero di fabbrica

Name, model, capacity, lot, batch
or serial number

iom, modele, capacité, numero del
lot, numero de serie

Name, modell, inhalt,
serienummet

Nume,model,capacitate, ot sau
serie de fabricatie

Nombre, modelo, capacidad,
nimero de serie

Jméno, typ, objem, vyrobni éislo

Nazwa, model, pojemnos, partia
ub numer seryjny.

'VEDI ETICHETTA SUL VASO

SEETHE LABEL ONTHETANK

VOIR ETIQUETTE SUR LE RESERVOIR

SIEHE ETIKETT

VEZIETICHETA

NADOBE

PATRZ: ETYKI

Al quale questa dichiarazione si
riferisce & in conformita con la:

To which this declaration refers, is

Auquel cette declaration se refere

est conforme a la:

Sich in ubereinstimmung befindet

La care se refera prezenta

Al que se refiere esta declaracion

Ke které se toto prohlasen

do ktérego odnosi sie niniejsza

in conformity with the: miy: leclaratie, sunt in conformitate cu es conforme con vatahuje je ve shodé s deklaracja, jest zg0dny
EUROPAISCHENVORSCHRIFTEN
"DIRETTIVA EUROPEA 2014/68/UE s oeror DIRECTIVA oiRECT Europeiska
In accordo con: According to: selon: antsprechend: In conformitate cu: Segun: Podle: Wedtug
DIRECTIVE MODULE H - 26 - PED - 0093 - 2026 - PED - Modul H-007
VALUTAZIONE CONFORMITY EVALUATION PROCEDURI EVALUACION ZGODNOSC
PROCEDURE DI ASSESSMENT PROCEDURES KOMO‘:;::&’;';:::[:“_ RUNG DE EVALUARE PROCEDIMIENTO pnﬁ“iiii'ffz'ﬁ?'s‘ﬂw OCENA
CONFORMITA PROCEDURES DE CONFORMITE A CONFORMITATII DE CONFORMIDAD PROCEDURY
VEDI ETICHETTA SUL VASO SEETHE LABEL ONTHETANK VOIR ETIQUETTE SUR LE RESERVOIR | SIEHE ETIKETT AUF DEM GEFAB VEZ! ETICHETA DE PE REZERVOR VEASE ETIQUETA DELVASO N NANADOBE | paTRz: ETVK

[Data, date, date, datum, data, fecha, data)
VEDI ETICHETTA SUL VASO SEE LABEL ON

UR

SELBSTKLEBENDES FABRIKSCHILD
\USDEHNUNGSGEFABE
VEZI ETICHETA DE PE REZERVOR VEASE
ETIQUETA DEL VASO
DATUM vz virobni titek na nadobé.

ZILIO SIMONE

Legal Representative

Luogo - Place of issue - Lieu
Ort der austellung
Loc emitere - Lugar
Misto vystaveni
Miejsce wydania
Via Sega Vecchia, 65
Pozzoleone (VI) - Italy

'Nome e firma persona autorizzata
Name and signature of authorized person
Nom et signature de la personne autorisée
Name und unterschrift des befugten
Nume si semnatura persoana autorizata
Nombre y firma de persona autorizada
Jméno a podpis oprévnéné osoby

Nazwisko i podpis osoby

ENTE NOTIFICATO NR. NOTIFIED BODY NO. -ORGANISME NOTIFIE NR.
BESTAETLGENDE ANSTALT NR. - ORGANISM NOTIFICAT NR.
ORGANISMO NOTIFICADO NR. - NOTIFIKOVANA OSOBA
JEDNOSTKA NOTYFIKOWANA NR

3

0408




